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9RECET VISITS TO HU1GIRIAIT GYPSIES IN CiliIGAGO USL

Some years ago when a Hungarian Gypsy friend of mine

named Fracilc Horvath moved to Chicago I promised him that I

would look him up if Iever visited that city So last January in

1962 when Imade the first of a series of business trips to Chicago

I tried to locate Frank but being a stranger to the city did not

know where to start looking and consequently failed in my

purpose Several weeks later I again visited Chicago This time

I was fortunate iu being ticcompanied by a native Chicagoan who

knew the city well and offered to conduct me to the Hungarian
section where I hoped to fnd Frank We took a taxi to the lfiDQ

Block on North venue and eventually stopped in front of a

small cafe called the Hungarian pillage
Upon catering I obBerved an attractive Clarkhaired woman

tending the bar She was conversing with otheryoung girls ls

I listened I caught fragments of her conversation and ssas

delighted to note that she was using the Hungarian CypSy

language When she approached us I commented on this suet

she readily esplainecl that size was a Hungarian Tsigan and there

fore was speaking in that dialect to the others She introduced

herself as Vilma Duna a mime which struck me as tieing somehow

familiar and when I Further learned that she was a former nairr

of Cleveland my old home town 1 soon found out that I hacl

known her years ago when while she was stiCl a little girl I had

attended the funeral of her younger sister tiVhen she learned this

she was overcome with joy and welcomed me with open arms

We talked about the old days back in the Hungarian Gypsy
distriot in Cleveland which I used to visit often tv make sketches

of the Tsigana Then I told her that we would lile to hear

somelypsy music and she immediately telephoned for a Gypsy

band
JIeanwhile I asked her iperohanoe she mild tell roe oP the

whereabouts of a certain Irtink Horvath Iv my great urhrie

anddelight she informed nie that Frank lived just across the

street from the illagr l In less than tiftcen minutes Frank

entered the eaf threw his arms around me and Itiaserl me in

welcome AVe had found mclt other at last tigon hhe Ict

musicians arrived one by one until thcre were riuht playriti
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With them came a Romani cai the most attractielooking girl I

haever seen Her name waa Kathi and her dark eyes and dark

hair were as Gypsylike as anything could ever be Kathi was to

sing for us For several enchanted hours the Gypsy band played
while Kathi sang Gypsy songs Her voice was deep and full of

feeling and as she sang her dark eyes flashed like gleaming coals

Ve were spellbound by her and even the musicians also seemed

to be bewitched by her The remainder of the evening was all too

short for I had to catch a train back to Akron Put I promised
I that I would soon return Vilma followed me out into the skrcet

and putting her arms around me promised that when I re

turned she would cook my favourite dish chicken paprikash with

dumplings She urged me to return soon and I declared that I

would
A few weeks later I was in Chicago again and visited the

4 Village this time with several friends who were also interested in

Gypsies True to her promise Vilma had a large kettle of papri
ltash cooking on the stove It bubbled with savoury red paprika

s imported from Hungary Vearby were several large bowls of

Y duntplinja and alongside them trays of doltcious Flunatirian

pastries Along table wasset for ns and at it sat eighteen Gypsies

mchrclink Frank and his wife Kathi was the rr trio tt rtlt her

mother also u singes Together with the food imported
Htmgarian wines were served A band of Gypsy musicians Ied

by Kal Bands a locally famous primal played for us rnite

recently Bandy had been rewarded for his artisbry by the

Governor of Illinois

after the meal Kathi sang for us followed by her rnothcr

Her mother sang sad piaintice songs in Hungarian Romani

Whenever she used a Gvpay phrase she would turn and translate

it to me in English She not only sang to us but seemed to direct

her Bongs toward the mtisicana and soon they too joined in

Hers were not just ordinary songs Iwas told that she had a

gift for improvising tis the musicians had in their plain yost

of the songs were almost dirges They were about the deaths of

loved ones the separation of friends and broken love affairs s

she sang tears tilled her eyes nd hervoice often falterrct o

intense was her emotion that even the msicians hart teary in

their eyes Sat there were also gay tunes lively anrt lull of

excitement growing faster and faster in spoed until the poor

musicians waved their hands Bet her with fingers limp as a Sian

to her that they could no longer keep np with her pace r1t last the

instrumentstere ptrt rlownand we all sat down for our meal

lluring this interva one of the smaIlest Gypsy youngsters picked

up a violin and played for us amidst the load applaune anr1

cheers o leis delighted parents and relatives

After everyone had finished eating the tables were moved aside

to olear a large floor area and bhs remainder of the evening was

spent in dancing Since the majority of therLances were1seirdas

fast and tiring we contented ourselves by just sittinn and watch

ing the others Frank took this opportunity to invite me to the
i
1
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christening of his first grandchld which was to take placo several

weeks later Since I wasnot sure that I could attend ho rnade me

promise that I would at least visit his home the next day to see

his grandchild before I left for Akron

It was nearly threeoclock in the morning before the party
ended ahd a taxi was called to take us to our hotel By that time

we were weary but none the less pleased by our nights experience
amongst the Hungarian Gypsies The next evening Ispent a few

hours before train time visiting Frank at his home After a good
hot supper we sat and discussed the Gypsy situation in that

area Iwas informed that within the immediate vicinity of the

ungarian Village therewereover two thousand resident Gypsies
These were mostly Hungarian Tsigans for the Coppersmith
Gypsies lived in another section of the city near Halstec and

1laxwell Streets Ylany oY the Gypsies were musicians butrmtp a

few earned a living as such hIost of them worked at come other

trade many of them being engaged in manual labour 1lze chief

reason for this fact is that since the recent infiltration into the

neighbourhood of so many other mixed nationalities snclr as

Cubans Filipinos yfexicans and above all Negroes tze

original Iungarian families are rapidly moving out of the area to

other quarters of the oily The few who remained wero either tor

old or the young people were too ameriortnized to care about

the Old Camtry customs They prefrred rnerican muio wnel

dances Yo those From Hungary also music in tiro hcunc is un

longer a luxury there are many gramophones radios and tote

vision sets which supply this need Even in caftss the everpresent

JukeBos has replaced the old Crypsy band and so in most

of the Gypsy homes the tifolina and oymbaloms remora in closets

harbouring dust and are used only for personal amusement or

for an occasional event of significance to the older folks Frank

an excellent violin bass player admits that he seldom played his

instrument any more His soninlaw a young Gvpsy frozn

BraddookPennsvlcaniriz is an excellent musician brit cannot

depend on tlus for a living They worked hacd as labourers

longing for the good oftdays when their skill and artistry were

in demand Only on rare occasions such as at a werlriin or

christening are they called upon to perform and only aL Eew

namebands can hold their own against the trend towards

more modern music and dances

Slowly but surely the oldtime Gypsy band rnust give way to

the canned versions of socalled Gypsy music Soon the

Gypsy band will become a rarity and a great many of us i ill be

the poorer as a result and soon too even the Gypsies themselces

may become a novelty in the neighbourhood In past gener

ations the Hungarian Gypsies have lived iu such close harmony

1 with the Hungarian people that they camiot long endure hein

h separated from them
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simply removing
those who are

in the country
illegally a leaked

Internal government
memo identified
the removal of

Roma campsas a

priority EUlustlce
Minister Viviano
Reding likened the
situation to what

happenedunder the

Nazis during WW11
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